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(1)

(15

(20)

L nomine Domini Ego I‘}r;‘rr{gm?u.r ‘[r,'/,im.'(r termini Castri de Clascari egritudine c'm'/‘)mw/." opressus in meo tamen bono of plewo semin tanaqgue intggra memoria cum firma loguela existens menm facio el ording testamentum in guo meos eligo manuniissores et huins mei testamenti sew ultime

I : s ! = ; : ' . Montlor: . ; .
voluntatis mee exequtores Anticom [uliana aliter Truyas fratrem menm Anthonium Montlor anunculum menm parochic sancti Petvi de Vervasria Petrum Madwser parochie sancti Juliani Daltura et Jacobum “termini castri de samcte Minato quos ut carius possum deprecor eisque plenam tribuo
Saenltatem quod si continget me mori priusquam alind faciam sew ordinem testamentum ipsi omnes aut tres dos ot wnmus corum inaliovum abientin vol defectn compleant sen exequantur seu compleat et exequatur hoc meum wltimum testamentum sew banc nltimam voluntatem meam wut infra invenerint ordinatum.
Luprimo quidem e ante omnia wolo et mando quod omnia debita que die obitus mei debeam soluantur omnesque ininrie ad quarim vestitucionem lenear restituantur de bonis mois brewdier simpliciter summarie et deplano secundum Dominum Denm ot forum anime prout nt ipsa debita ipseque iniurie probari wel hostendi peterunt

per testes infraseripla wel alia legitima documenta. Fligo autem sepulturam corpori meo in ecclesia parvochic sancti Vfelicis de Castollario que sepuliuram flat od ordivacionem vivtornm manumissorum neorym. Assummo guiden michi de bonis meis pro anima mea et pro expensio sepulture mee ac quibusdam legatis infrascriptis pits sol
7 Et capelle_sancte Marie de_fes Arepes_nnum solidum. : " = et S .
sie sancte Marie de Monte serrato pro caritate wmins misse pro anima mea oolbvande wnum iolidwm, B2 capolle sancte Agnetis unum solidim. Tt altart sancti Ffelicis de Castellar pro caritate unins misse ibidem celebrande wnnm solidum. Ft altari sancti Michaelts dicte eeclesie
.4 r/? sancte fﬁ 7e, de Castellar gty sofidums. ‘ .
£ arbere Castrt de Cle

wendss decems libras monete. Barchinonensis. Dequibus dimito ¢
. B 7 . :
de Castellario unum  sofidum. Tit capelly  sancle ascare unum solidum. it capelle sancti Aciseli termind Castnd de Castellar wnim  solidum. Vewm wolo colobvari pro amima mea triginta tres missas sancti Amatoris in illa ecclesia et per illos preshiteros quanr et guos dicti manumissores mei volverint

pro quarwm caritate largiri wolo triginta tres solidos residuam wero dictarum  decem lbrarum  solutis  expensis sepulivre el capitls anmi wc bgatis anprasenplis lagatnr o distribwainr pro anima mea in piis cansis ad cognitionem dictorum manumissoram meorunt. Item recognosco domine Johanne wuxori mee dotem  swan

ol sponsalium sinesm wl in instrumentis nuptialibus continetur que dos ost guindeguim fbre dicte monete quas vibi solwi wolo, Heom dimito ipiam dosinam [obannan uxorem weam dominam polentent et usafructuarian omming e singulorum bonorum: meornm ipsa stante el winente caste et sine wiro degno wsufructu temeatur ipsa wxor mea
providere  filils  meis infraseriptis ac Cabwieli  Juliana  patri weo  inamnibus ot singnlis  wicti  corame  wecessardis in sunital inflomitate. Dot obitum sere scium  dictwi  wenfowctns  sit finitus et propietati bonorsm  meorum consolidetur. ltem  dimito ipsi domine [Johanne wxori me quingwaginta solidos. ltem  dimito
filie mee cuiss women {guoro cum wuper mate St fwe institucionds of pro lgitima o alle quockmgue dure in bowis meis wbi - competente wlginti Wb manete: Barchinone que Wi tvadantnr com wiro nubat. Interim wero nolo quod smercentur incensuali ant aliis redditibus in loco tute et securo et fructus inde percipiend:

snt el suevedant in augmentum dotis dicte filie mee, Uviwme o dicta filla wea decossenst in pupillans state el frvmigman wivn wwal resertatur povdictum lgtum bondi meo. Sionero pastguam wapta it decesserit quandocnmgue sine liberis legitimis ¢f naturalibus medietas predictorum renertatur heredi meo et de residwa medietate possit testari et

it fucore  voluntates,  Ltom  dimito ouiliber dictorwm  manumiiiorim  meorwm o onere  manumisions  guingie iolidai,  Wem  dimite  dictn  Cabiiell  Jwliana patri mea quingue sofidoi. Nem dimito Ffrancisco Sales de sancto Juliano Daltura  duwodecim denarios. Omnia nero alia bowa mea mobilia et inmobilia ac

(PR WHINETSH HOES WINE 0 aglones  meas  guaicumgae  guecimague Snt ol ubicamgue  dimite of coneedo Coaspard filin men institnondo  ipiwm Casparem  [iline menne michi bevedem uninersalem. Usrnm si dictus Gaspar filins meus michi heres non erit eo quia noluerit wel mon poterit sen wbiberes erit et decesserit
/ f ! / / / 3

i pupillari etate wel postos quandocumgae sine lberic de logitimn ot cormall - matvimonio gonitum cwbstitmo ibi ot michi heredems institne dictam filiam meam o W forte.. dicta filie mea michi beres nom erit vo quia wolwerit wel now poterit aut si michi beves erit et decesserit in pupillari ctate wel posteagnam

quandocimigue sine liboris de lgitimo ol carnali matrimonio gonitls substitua vl ot dicto Gaspari et michi horedem instituo dictum  Anticwm  Jilicna aliter Trt It monm ad omnes oins woluntates fibere facienduay, Insuper do ot asigno dictis filio et filie meis inintores ef swo tempore curatores dictos Anticum
Truyas  fratrem  mewm of Petrum  Maduxer qni personas ef bowa ipsorum  regant, tweantur administren! wl de eis confide. Fee ot

witem Wi WO e quame wolo Dot e lestamentl gue 5 non walel  ant walere  non  poterit inve  testamenti  saluwi  waleat ture  codivillornm  sen  alterins  wltime

veluntatis aut o poctors iuve gue waleve o tewere posiit, e g fland ol teadanture beredibus of  manunissoribus mels prodichls alinigie perionis  quarl intorsit tot originalia testamenta quot babere uoluerint per notarium infraseriptum. ltem pono bhic ad memoriam quod debet michi' Johannes Canyelles termini

de Clascaring acto flovewos auri ad tacionem guindecim solidorwm pro quolibet flovens of decem iwlidos of wnwm pacificum per lier uinsdam ooiohaiis. Vo deber miod Jabannes Pasqual cordering cinis Barchinonensés decem florenos auri ad racionen quidecim solidornm pro quolibet floreno pro cavado de gutbus tenes quatusrdecin solidas quos

il tradidit. Hem debet michi Caspar Coll de Clavaring quatuor libvas ot octo solidos o mediam guarteriam de mestall pro merlbus bladi peoorwme wini ot allorum. rerum. lem delot michi en Buadella de Castellario wiginti quatuer solidos pro residuo precii unins bouis. ltem debet en Roig de Castellario iiginti tres solidos
pro. precia pecorwm. Ltem  debet michi Johannes Maduser pamebio sancti Vielicis de Racamyndas soptom solidos et sex denavios pro wine per wwe sibi wondito Lo debet michi en Cusanaves proxime dicte parochie coguatus meus siwe’ cunyadet triginta nowem solides tam racione mutni quam racione figonitzandi - sine

de cavar. ltem debet michi en Brunet de Castellario cognatus mons siwe cunyadel soptuaginia seplom solidos v palea of wino per mie sibi wendite, Lo deboo ggo Gaipard Roca de Castollar wmnm ducatum. Vit cnidam sabaterio gui stat coram ecclesia sancti Crenphatis barchinonensis unum  solidum. Tt domine Grigorie

duns  solidos. ltem teneo indomo mea in manse meo  guinguaginta  flovenns  anri ot guingenta  regalia  argenti Letwmr  est boe Wavehiwone die mivesima  texta mensis  lanuwaril anne o wativitate Deomini  millesino guadrigentesimo septuagesimo.  Signum  Berengarii [uliana testatoris predicti.

Cut hec lawdo concedo ot firmo.

7 e Torr v ochie sancti Michaelis de Uiner diocesis Urgellensis,
T " ) berins cives Barchinanenses, lobanues Canyelles termini Castri de Castellario et Bernardus de Lorrent pregon parochie sancti Michaelis de Uiner dincesis Urg
(25) ’rlfrl ropalt hutus testamentt sunt Benedictus Nadal basterdns, |obanne f.u.,m.n corderins cive archin s

171 Et capelle sancte Marie de les Arenes wnum

Cum litteris superpositis in. lineis secunda whi dicit Montlor.

¢ [ fecit et clan.
7 dehosicionis rogatss interfuit. Mecque seribit |
/ Michael toritate resia notarii publici Barchinone. Qui premisse lestamontanis diposteion
; N Ilh’ wamid  ichadelis drcre wle (50

Marie de Castellar wnum  solidum. Tt XII legitimis of naturalibus;

colidum. V1 1t capelle sancte
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Testament den Berenguer
Juliana de Castellar.
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S it ommbus notum q MOd ego, Bartholomeus Puigoriguer, cultor parrochie et termini Sancti Minatis diocesis Barchinonensis,
Gratis et ex certa scientia, confiteor et recognoscho vobis: domine Eulalie, uxori mee, per verba de presenti filieque Gabrieli Juliani,
cultor, et domine Eulalie, eius uxoris, parrochie Sancti Felicis del Recho et termini de Castellar dicte diochesis, qguod per manus dicti Gabrieli
Juliani, patris vestri, dedistis et solvistis in presentia notarii et testimonium imfrascriptum, omnes illas quinquaginta libras monette barchinonense et
(5) unum arrarium, sine coffra cum suis jocalibus sine ornamentis, quas vos michi constituistis mearum et vestrarum tempore nuptiarum,
et de quibus vobis feci et firmavi sponsalicij instrumentum, Quod cum presenti vobis lando, aprobo, rattifico et confirmo, prout in capitulis
matrimonialibus, inter me et vos factis et firmatis, continetur de quibus receptum fuit instrumentum in scribania publica ville Ca
lidarum de monte bovino, sexta mensis octobris anno a nativitate Domini millesimo quingentesimo quadragesimo quinto; et ydeo renuntiando
exceptioni pecunie non numerate et non solute et doli, mali et accioni in factum et omni alii iuri consuetudini contra hec,
(10) repugnantibus quovismodo in testimonium premissorum vobis facio apocham de soluto ac absolutionem diffinicionem ac bonum
et perpetum finem et pactum firmissimum de ulterius aliquid non petendo et de non agendo in manu et posse notarii infrascripti tamquam pub
lice persone, pro wvobis et vestris et pro aliis etiam personis omnibus et singulis quarum interest et intererit recipienti et pacissenti ac
etiam legittime stipulanti solempni stipulationi vallatum, imponens michi et meis super predictis scilencium perpetum omnemque
viam agendi penitus abdicando et nichillominus cancello et anullo et procancellato et anullato penitus haberi volo,
(15) debitorum instrumentum resultantis predictis capitulis matvimonialibus et omnes obligationes in eo contentis, sic quod acetero,
michi nec meiis prodesse nec vobis aut vestris obesse wllo modo possint. Actum est hoc in wvilla Calidarum de monte bovino

diochesi barchinonense, sexta mensis octobris anno a nativitate Domini millesimo quingentesimo quadragesimo quinto. Signum Bar
tholomeij Puigoriguer predicti qui hec lando firmo et iuro.

Testes huins Rei sunt honovem Jobannes Cuberta, merchator, et Gabriell Clos, assahunator.
(20) Dicte ville Calidarum.

Sig num Francisci Llado presbiteri autoritate Reverendi domini archidiaconi vallensis, in ecclesia barcinonense pub
licii notarii Regentisque notaviam publicam wville, termini ac etiam parrochie Calidarum de monte
bovino diochest barchinonense, proberedibus honorem Gabrielis Orriols quoque dicte ville Calidarum domini
utilis et pro propietarii dicte notarie publice qui hoc instrumentum repertum firmatumque in quadam

(25) manuali libvo ipsius notarie publice de tempore discreti antici Vinyolli notarii eiusdem
ville, iuxta aprissiam et cursum dicti notarii notavit et post modum in hanch publicam
redigens formam scribsit, fecit requisitus die duodecima mensis octobris anno a nativitate Domini
millesimo quingentesimo sexagesimo secundo, clausit. il
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Sz't omnibus notum quod ego Bartolomeus Joffresa parrochie sancti Laurencii Caval barchinonensis diocesis confiteor et recognosco vobis Gabrieli
Juliana parrochie Sancti Felicis del Reco termini de Castellar dicte diocesis sogero meo quod dedistis et solvistis michi bene et plenaric ad meam
voluntatem realiter numerando omnes illas quinguaginta libras barchinonenses et unum cofra ab joyas que sunt prodote et nomine optime lohanne uxoris mee
et filie vestre proquibus sibi feci et firmavi dotali mei instrumentum quod cum presenti ei laudo et confirmo serie cum presenti pro quibus firmastis debitorium

(5) instrumentum quod cum presenti cancello et anullo serie cum presenti prout in capitulis matrimonialibus inter nos factis et firmatis in posse mei
Narcissi Rolff auctoritate regia notarii ville Calidarum de monte bovino vicesimanona die mensis septembris anno a nativitate Domini millesimo quingentesimo
guadragesimo et ideo renunciando exceptioni non numerate et non solute peccunie et dolo malo intestimonium premissorum presentem vobis et vestris
de predictis quinquaginta libris et coffra et joyas facio apocham de soluto ac bonum et perpetunm finem et pactum de ulterius aliquid non
patendo et denon agendo in posse notarii infrascripti vallatum stipulatione solemni. Actum est hoc in villa Calidarium de monte bovino sep

(10) tima diemensis decembris anno a Nativitate Domini millesimo quingentesimo quadragesimo. Signum Bartholomei Joffresa predicti qui hec

lando et firmo

Testes huius ret  sunt Michael Serra et Gualserandus Farrer dicte wville Calidarum

(15)

Slg num IN arcissi Rolff domini wvalis et propietarii

notarie ublice ville Calidarum de monte bovino
auctorimtigus regia et domini archidiaconi  Vallensis
notarii  publici  qui  hec scribi fecit et clausit.
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oc est exemplum fideliter Barcinona sumptum a quodam publico et auctentico instrumento in pergamenco exarato non viciato non cancellato nec in aligua eius parte suspecto de omni provsusvicio et suspitione carente cuius thenor sequitur sub
his verbis. Nouerint Universi quod loco die mense anno ac me notario publico et testibus infrascriptis presentibus coram mudtum magistro viro domino Geraldo de Clasqueri milite domino Castri de Castellar in vicaria vallensis fundatis comparuit Bevengarius Joliana mansi de la Joliana dicti termini
qui virtute preconitzationis hiis superiovibus diebus facte demandato dicti domini Geraldi de Capibreniando census redditus et alia inra que sibi tenetur facere et virtute etiam nramenti pevipsum prestiti dedicenda super infrascriptis veritate. Gratis et ex sui certa sciencia recognoscit
et confessus fuit suosque in dicto manso Antecessores dixit asswetos fove dictum mansum cum ommibus eiusdem terris propietatibus et possessionibus sub divecto dominio et alodio dicti domini Geraldi et sworum in dicto castro et termino swccessorum et facere et ex
(3)  soluere. Ea omnia que sequntur. Primo quingue solidos Barchinonenses decensu pro orto valet quem possidet a Font Caldes exsolvendos. Annis singulis in festo Natalis Domini. Item ex alia parte pro dicto suo manso quatwor octo denarios decensu guolibet
anno _exsoluendos in dicto festo. Item etiam pro orto dessolce a Font Caldes tres solidos dicte monete de censu exsoluendos in dicto festo que omnia summam capiunt. In wniverso dwodecim solidorum octo denariorum. Item dixit et confessus fuit etiam facere
et soluere unum par Gallinarum decensu ex soluendarum in dicto festo annis singulis. Item wnam quarteriam et mediam ad mensuram Sabadelli tantum de ordeo quantum de annona. Valentes quindequim cortanos decensu pro medietate mansi ollce. Item
duas quarterias ordei llosseras. Item garba despelta. Ttem Pollce de llosol Item duos corterios vini unum de bono aliwm de sotili ltem poll de decimo uno anno post alium. Item cabrit de decimo uno anno post alium, Item tres. ... . . . depastura. Item unum par oworum. Item
unum faxum de palea. Item unum traginum. Item dat et soluit decimum integrum de omnibus expletis et omnia alia dari et ex solwi assuetum intus parvochiam sancti Estephani de Castellar et medium decimum dari et ex solui. Assuetum infra parrochiam sancti Felicis de . . . . . possidet
(10) in dicta parrochia sancti Felicis inde facta sibi. Gratia dequacumque tascha ad quam solvendam tenevetur a prestatione et solutione censwm predictarum. Et dictus dominus Geraldus woluit dictum Berengarium Joliana ac suos in dicto manso successores esse penitus inmunes liberos fran
chos et quitios...una ioua attandi quam faciebat pro cuius liberatione et vedemptione dictus dominus Gevaldus confessus fuit se recepisse tres libras quatuor solidos Barchinonenses hoc valet modo quod dictus Joliana restituit sibi quoddam albaram manu dicti
domini Geraldi scriptum continens dictam pecunie quantitatem sibi dicto Joliana debere. Propterea dictus Berengarins Joliana: Gratis et ex sui certa sciencia permissit et iuravit per Dominum Deum et eius Sancta guatuor Evangelia coram ipso posita et
manibus ews corporaliter tacta dicto domino Geraldo et swis nec non et notario publico mfrascripto. Hec predicto Bevengario pro dicto domino Geraldo et suis in dicto castro et termino successoribus ac aliis etiam personis omnibus quarum intersit recipienti paciscenti
ac etiam legittime stipulanti ommia et singula superius per ewm confessata et vecogmita in swis terminis run‘furrr assueta dicto domino Geraldo ac suis successoribus ... exsolvere tenere facere attendere complere et obseruare
(15) et in aliguo non contra facere ueluenive aliguo inve ratione modo sine cansa subobligatione specialiter et expresse dicti sui mansi et qualiter omnium aliorum suorum bonorum, habitorum et habendorum etiam privilegiata. Virtute cuins inramenti re
nuntiauit expresse quibuscumque inribus legibus et consuetudinibus contra predicta vel aliquod prediciorum laciens woluitque dictus dominus Geraldus ex una et dictus Berengarius ex altera partibus quod de predictis omnibus fiat et tradatur per notarium
infrascriptum wnum confici publicum instrumentum wtrumgque partium predictarum adbabendum de contentis in eodem in futurum.  Actum est hoc indomo siuwe castro de Clasqueri termini predicti quinta die mensis Augnsti anno a nativitate Domini millessimo quadrigentessimo sexa
gesimo octavo. Signum Berengarii Joliana. Signum Geraldi de Clasqueri predictorum qui predicta pro ut quamlibet ipsarum tanguit laudarunt et firmarunt ac etiam invauit dictus Joliana. Presentibus Noffre Puig matalasserio Barcinone Francischo Bosch et
Bartholomeo Casesnoves mansi de Casesnoves termini de Castellar lt'srf/ms mj;n'r-mmm‘um specialiter vocatis et assumptis. Signum mei Joannis de Torventibus ville Sanabuge diocesis Urgellensis auctoritate apostolica notarii publici qui premissis interfui eaque sic fieri uidi et
(20) audiui ut swpervis continetur et in hanc formam rvedigendo publicam scripsi vequisitus et vogatus clausi cum eo rvecto et emendato in decima linea in dwobus locis ubi leguntur valentes in primo loco et in secundo loco cortarios.

. ] ' rcinone.  Testis, B
S num Hieronymi Ollers auctoritate regia notaru publici Barcinone. 4 e

lg S . num Antoni Puig apostolica atque ¢
. notarii publici  Baranone. Testis.

(25)
o o " e —
verbum sumptum testificatumque ut supra patet scribi fecit et clausit die XVI

v corrasuram et aliqua foramina originalis instrumentum nibil legi
quitios et dictionem cum eL. XVII

huiusmodi exempluwm a suo oviginali prefato fideliter et 4d :
cum aliguibus spaciis in albovelillis in quibus propte . S
n depastura. VIIII interdictionem de et nomen possidet. X1 mterdictionem

S ' num Antoni Cortales auctoritate regia notarii publici Baranone qui

lg sis Julii anno a nativitate Do
poterat aliquid scriptum, non est, scil
interdictionem quamlibet

mini millessimo quinguentesimo OCtHAGEsSIMoO Primo

icet in linea VIII interdictionem sew nomen [res el nome

9l ‘ [V g 4 smoriam.
t dictionem ipsarum aecum. Suprapositis in linea XVIL ubi legitur memor:
e
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Capbreu de Clasqueri fet lo dia
16 de Juliol 1481 en poder de
Anton Cortales Notai de Bar" es

en Alou de G.de Clasqueri de la Casa

de Juliana.



